
TYPE S BUSHING NECK DIES - TYPE S BUSHING NECK DIE 26
NOSLER

The Type S Bushing Neck Die provides reloaders with a simple means to
precisely control case neck size and tension. Uses interchangeable sizing
bushing available in .001" increments The adjustable decapping rod allows
positioning the bushing to resize only a portion of the neck length if desired
Concentricity is enhanced by the ability of the resizing bushing to self-center
on the case neck. The decapping rod is supplied with a standard size button.
This is especially useful for reloaders who are using commercial brass as is. A
decappin pin retainer is also supplied with most Type S Bushing Dies except
17 and 20 Caliber This enables neck sizing without the use of the size button
for those who sort and/or turn case necks for uniformity.

Attributes

Name: TYPE S BUSHING NECK DIE 26 NOSLER
Manufacturer: REDDING
Product no.: 749015867
Mfr. No.: 71261
Cartridge: 26 Nosler
Die Style: Neck Die
Delivery weight: 0.454kg
Shipping height: 41mm
Shipping width: 57mm
Shipping length: 133mm
UPC: 611760712616

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für TYPE S BUSHING NECK
DIES REDDING TYPE S BUSHING NECK DIE 26
NOSLER
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu deinem Kauf des TYPE S BUSHING NECK DIES REDDING TYPE S BUSHING NECK DIE
26 NOSLER. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsinformationen und Gebrauchshinweise, um die sichere
Nutzung des Produkts zu gewährleisten. Bitte lies die folgenden Hinweise sorgfältig durch, um potenzielle
Gefahren zu vermeiden und die beste Leistung zu erzielen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die Matrizen nur für den vorgesehenen Zweck verwendest.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schütze es vor unbefugtem Zugriff.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Informiere dich über Rückrufupdates auf der EU Safety Gate Plattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung
Verwende immer persönliche Schutzausrüstung (z. B. Schutzbrille und Handschuhe), wenn du mit dem
Produkt arbeitest.
Achte darauf, dass der Deprimierstab korrekt eingestellt ist, um Verletzungen zu vermeiden.
Halte deinen Arbeitsbereich sauber und frei von Ablenkungen.
Vermeide den Kontakt mit Haut und Augen, wenn du mit Schmierstoffen oder Reinigungsmitteln
arbeitest.
Stelle sicher, dass du die Matrizen in einer stabilen und sicheren Position verwendest, um ein Verrutschen
zu verhindern.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Installation der Matrize1.

Stelle sicher, dass die Matrize sauber und frei von Schmutz ist.
Setze die Matrize gemäß den Anweisungen in die Presse ein.
Überprüfe, ob die Matrize fest und sicher sitzt.

Verwendung der Matrize2.

Wähle die passende BushingGröße für deine Hülsen.
Stelle den Deprimierstab so ein, dass er nur den benötigten Teil des Hülsenhalses bearbeitet.
Achte darauf, dass die Matrize richtig zentriert ist, um eine präzise Neugestaltung des
Hülsenhalses zu gewährleisten.

Nach der Verwendung3.

Reinige die Matrize nach jedem Gebrauch gründlich.
Lagere die Matrize an einem trockenen und sicheren Ort.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott.
Achte darauf, dass alle Teile des Produkts ordnungsgemäß recycelt oder entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit des Produkts, wende dich bitte an den Hersteller oder
einen autorisierten Händler.

Bitte beachte, dass diese Sicherheitshinweise dazu dienen, die sichere Nutzung des TYPE S BUSHING NECK DIES
REDDING TYPE S BUSHING NECK DIE 26 NOSLER zu gewährleisten. Halte dich an diese Richtlinien, um deine
Sicherheit und die Sicherheit anderer zu gewährleisten.



Safety Instruction Guide for TYPE S BUSHING
NECK DIE 26 NOSLER
Introduction
Thank you for choosing the TYPE S BUSHING NECK DIE 26 NOSLER. This product is designed for reloaders
seeking to achieve precise control over case neck size and tension. To ensure safe and effective use of this
product, please read and follow these safety instructions carefully.

General Safety Guidelines
Ensure safe handling of all reloading equipment and components.
Use the die only for its intended purpose as described in this guide.
Keep the die and all reloading components out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the die for any signs of wear or damage before each use.
Follow all local, state, and national regulations regarding reloading and ammunition.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate safety gear, including safety glasses, when using reloading equipment.
Avoid using excessive force when resizing cases to prevent damage to the die and ensure consistent
results.
Ensure that the bushing is properly seated before resizing to prevent misalignment.
Be cautious of sharp edges on the die and components to avoid cuts.
Do not modify the die or any of its components, as this can lead to unsafe conditions.

Instructions for Installation and Usage

Setup1.

Ensure that your reloading press is clean and free of debris.
Select the appropriate sizing bushing for your desired neck size. The bushings are available in
.001" increments.
Install the sizing bushing into the die by following the manufacturer's instructions.

Adjusting the Decapping Rod2.

Loosen the lock nut on the adjustable decapping rod.
Adjust the rod to the desired position for resizing only a portion of the neck length, if needed.
Tighten the lock nut securely to prevent movement during use.

Resizing Cases3.

Insert the case into the die, ensuring that it is properly aligned.
Pull the press handle smoothly and steadily to resize the case.
Inspect the resized case for proper neck tension and concentricity.

Decapping4.

The decapping rod is supplied with a standard size button for decapping.
If you are using commercial brass as is, this feature is especially useful.
For those who sort and/or turn case necks for uniformity, a decapping pin retainer is included with
most Type S Bushing Dies, except for 17 and 20 Caliber.



PostUse Care5.

Clean the die and components after each use to prevent corrosion and maintain performance.
Store the die in a dry, safe place away from moisture and extreme temperatures.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn components in accordance with local regulations.
Do not dispose of the die or its components in regular household waste.
Check with local authorities for proper disposal methods for reloading equipment and materials.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the use of the TYPE S BUSHING NECK DIE 26 NOSLER, please refer to
the manufacturer's contact information provided with your purchase. It is important to reach out for assistance
if you encounter any issues or have safety inquiries.

By following these guidelines, you can ensure a safe and effective reloading experience with your TYPE S
BUSHING NECK DIE 26 NOSLER. Thank you for prioritizing safety in your reloading practices.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el Die de
Cuello de Bushing Tipo S Redding 26 Nosler
Introducción
Gracias por elegir el Die de Cuello de Bushing Tipo S Redding 26 Nosler. Este producto está diseñado para
ofrecerte un control preciso sobre el tamaño y la tensión del cuello de la vaina. Para garantizar un uso seguro y
efectivo, es importante seguir las pautas de seguridad y las instrucciones de uso que se presentan en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Utiliza el Die de Cuello de Bushing Tipo S solo para el propósito previsto: redimensionar cuellos de vainas
de cartuchos 26 Nosler.
Mantén el área de trabajo limpia y organizada para evitar accidentes.
Usa siempre equipo de protección personal adecuado, como gafas de seguridad y guantes, cuando
trabajes con herramientas de recarga.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y personas no capacitadas.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Verifica que el bushing esté correctamente instalado y ajustado antes de cada uso.
No fuerces el die; si sientes resistencia, detente y revisa la configuración.
No utilices bushings dañados o desgastados, ya que esto puede afectar la precisión y la seguridad.
Asegúrate de que la varilla de descapado esté bien ajustada para evitar movimientos inesperados.
Si utilizas latas comerciales, asegúrate de que estén en buenas condiciones y sean compatibles con el
die.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Instalación del Die:1.

Coloca el Die de Cuello de Bushing en el prensa de recarga y asegúralo firmemente.
Asegúrate de que esté alineado correctamente con el mecanismo de recarga.

Selección del Bushing:2.

Elige el bushing adecuado según el tamaño que desees redimensionar.
Instala el bushing en la parte superior del die.

Ajuste de la Varilla de Descapado:3.

Ajusta la varilla de descapado para posicionar el bushing a la longitud deseada del cuello.
Asegúrate de que el botón de tamaño esté instalado si es necesario.

Proceso de Redimensionado:4.

Inserta la vaina en el die y presiona hacia abajo con la prensa.
Observa el proceso y asegúrate de que la vaina se redimensione de manera uniforme.

Revisión Final:5.

Retira la vaina y revisa el tamaño del cuello con un calibrador.
Si es necesario, ajusta el bushing y repite el proceso.



Instrucciones de Eliminación
Cuando el Die de Cuello de Bushing ya no sea necesario o esté dañado, asegúrate de desecharlo de
manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de herramientas y productos de recarga.
No arrojes el die en la basura común; busca puntos de reciclaje o eliminación adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con la seguridad del producto, consulta con el fabricante o
distribuidor autorizado. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y la información de compra para
facilitar la asistencia.

Recuerda que la seguridad es una prioridad al utilizar herramientas de recarga. Sigue estas instrucciones y
pautas para asegurar un uso seguro y efectivo de tu Die de Cuello de Bushing Tipo S Redding 26 Nosler.



Guide de Sécurité pour le TYPE S BUSHING NECK
DIES REDDING TYPE S BUSHING NECK DIE 26
NOSLER
Introduction
Ce guide fournit des instructions de sécurité essentielles pour l'utilisation du TYPE S BUSHING NECK DIES
REDDING TYPE S BUSHING NECK DIE 26 NOSLER. Il est important de suivre ces directives pour garantir une
utilisation sûre et efficace de cet outil.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement pour son but prévu.
Lis attentivement toutes les instructions avant d'utiliser le produit.
Garde le produit hors de portée des enfants.
Vérifie régulièrement l'état de l'outil pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Évite d'utiliser l'outil dans des conditions dangereuses, comme dans des environnements humides ou
instables.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise uniquement des bushings de taille appropriée pour éviter les risques de déformation des douilles.
Assuretoi que la tige de décapage est correctement positionnée avant de commencer le
redimensionnement.
Ne force pas l'outil si tu rencontres une résistance; cela pourrait endommager l'outil ou causer des
blessures.
Porte des lunettes de sécurité pour protéger tes yeux des éclats potentiels lors du redimensionnement
des douilles.
Garde les mains et les autres parties du corps éloignées de la zone de travail pendant l'utilisation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Bushing1.

Retire le bushing usé ou inapproprié.
Insère le nouveau bushing de taille appropriée dans l'outil.
Vérifie que le bushing est bien en place avant de procéder.

Réglage de la Tige de Décapage2.

Dévisse la tige de décapage.
Positionne la tige à la longueur désirée pour le redimensionnement.
Revise la tige pour la maintenir en place.

Utilisation de l'Outil3.

Place la douille dans l'outil.
Applique une pression constante pour redimensionner le col de la douille.
Vérifie la concentricité après le redimensionnement pour s'assurer de la précision.

Nettoyage et Entretien4.



Nettoie l'outil après chaque utilisation pour éviter l'accumulation de résidus.
Range l'outil dans un endroit sec et sûr.

Instructions d'Élimination
Ne jette pas l'outil dans les ordures ménagères.
Renseignetoi sur les procédures locales d'élimination des déchets pour les outils et matériaux usagés.
Si l'outil est endommagé audelà de la réparation, contacte un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte le point de contact
approprié dans l'Union Européenne.

Conclusion
En suivant ces directives de sécurité, tu peux utiliser le TYPE S BUSHING NECK DIES REDDING TYPE S BUSHING
NECK DIE 26 NOSLER de manière sûre et efficace. N'hésite pas à signaler tout produit dangereux ou accident
aux autorités compétentes et à consulter régulièrement les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate
de l'UE.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il TYPE S
BUSHING NECK DIES REDDING TYPE S BUSHING
NECK DIE 26 NOSLER
Introduzione
Benvenuti nella guida alle istruzioni di sicurezza per il TYPE S BUSHING NECK DIES REDDING TYPE S BUSHING
NECK DIE 26 NOSLER. Questa guida è progettata per garantire un uso sicuro e responsabile del prodotto, in
conformità con le normative di sicurezza dell'Unione Europea.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per gli scopi previsti.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Controllare regolarmente il prodotto per segni di usura o danni.
In caso di malfunzionamento o danno, interrompere immediatamente l'uso e contattare un esperto.
Seguire tutte le istruzioni fornite per l'uso e l'installazione.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossare sempre occhiali protettivi durante l'uso per proteggere gli occhi da eventuali schegge o detriti.
Utilizzare guanti protettivi per evitare il contatto diretto con parti affilate o materiali potenzialmente
pericolosi.
Assicurarsi che l'area di lavoro sia pulita e priva di ostacoli per prevenire incidenti.
Non forzare mai il prodotto oltre le sue specifiche di utilizzo.
Non utilizzare il prodotto se si è sotto l'influenza di sostanze che possono compromettere la propria
capacità di operare in sicurezza.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Selezionare l'inserto di dimensionamento appropriato per la cartuccia 26 Nosler.1.
Assicurarsi che l'asta di decapping sia correttamente installata e regolata.2.
Fissare il Type S Bushing Neck Die nella pressa di ricarica seguendo le istruzioni del produttore.3.

Uso:

Posizionare la cartuccia all'interno del die.1.
Utilizzare l'asta di decapping per ridimensionare il collo della cartuccia secondo le specifiche2.
desiderate.
Controllare la dimensione e la tensione del collo della cartuccia dopo ogni operazione.3.
Ripetere il processo per ogni cartuccia da ricaricare.4.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto e i materiali di scarto in conformità con le normative locali per i rifiuti pericolosi.
Non gettare il prodotto nell'ambiente; seguire le linee guida per il riciclaggio se disponibili.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o per segnalare un prodotto non sicuro, contattare il punto di contatto nell'Unione
Europea designato per le questioni di sicurezza. Assicurarsi di avere a disposizione il numero di modello e le
informazioni di acquisto.

Questa guida è stata redatta per garantire che gli utenti del TYPE S BUSHING NECK DIES REDDING TYPE S
BUSHING NECK DIE 26 NOSLER possano utilizzare il prodotto in modo sicuro e responsabile. Seguire sempre le
istruzioni fornite e rimanere informati sulle migliori pratiche di sicurezza.



Säkerhetsinstruktioner för TYPE S BUSHING NECK
DIES REDDING TYPE S BUSHING NECK DIE 26
NOSLER
Introduktion
Tack för att du valt TYPE S BUSHING NECK DIES REDDING TYPE S BUSHING NECK DIE 26 NOSLER. Denna produkt
är utformad för att underlätta omladdning av ammunition och säkerställa noggrannhet i hylsans nackstorlek. För
att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner
noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att produkten används i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera alltid produkten för skador innan användning.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och husdjur.
Använd alltid lämplig skyddsutrustning, såsom skyddsglasögon och handskar, när du arbetar med
omladdning av ammunition.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast de rekommenderade storleksbussningarna för att säkerställa korrekt funktion och
säkerhet.
Justera dekapperingsstaven noggrant för att undvika skador på hylsan.
Kontrollera att bussningen är korrekt positionerad innan du påbörjar processen för nackjustering.
Undvik att använda produkten om du är osäker på hur den ska användas. Sök hjälp från en erfaren
användare eller professionell.
Vid användning av kommersiell mässing, se till att den är av god kvalitet och fri från defekter.

Instruktioner för installation och användning

Installera storleksbussningen:1.

Välj rätt storleksbussning för din specifika hylsa.
Skruva fast bussningen på dekapperingsstaven enligt tillverkarens anvisningar.

Justera dekapperingsstaven:2.

För att justera bussningen, lossa justeringsskruven.
Flytta bussningen till önskad position för att ändra nacklängden.
Återfäst justeringsskruven för att säkerställa att bussningen hålls på plats.

Användning av dekapperingspinnehållaren:3.

Om din produkt inkluderar en dekapperingspinnehållare, använd den för att justera nackstorleken
utan att använda storleksknappen.
Följ instruktionerna noggrant för att säkerställa korrekt användning.

Kontrollera resultatet:4.

Efter justering, kontrollera hylsans nackstorlek med ett mätverktyg för att säkerställa att den



uppfyller specifikationerna.
Gör nödvändiga justeringar om det behövs.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta inte produkten i vanlig hushållssopor.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av metallprodukter och verktyg.
Om produkten är defekt eller inte längre behövs, kontakta en återvinningscentral för korrekt hantering.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller en auktoriserad
återförsäljare. Kontrollera alltid att du har den senaste informationen om säkerhetsåtgärder och
produktuppdateringar.

Tack för att du noggrant följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är av största vikt när du använder
TYPE S BUSHING NECK DIES REDDING TYPE S BUSHING NECK DIE 26 NOSLER.
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